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ANEKS 1 

OBAVJEŠTENJE O NABAVCI - broj 85/08-P-2 
                   
Robe    
 
Odjeljak I: UGOVORNI ORGAN 
 
I.1.  PUNI NAZIV I ADRESA UGOVORNOG ORGANA  
 

Organizacija: 
KJKP "Vodovod i kanalizacija" d.o.o. - Sarajevo  

Kontakt-osoba:  
Softić Višnja, dipl.ecc. 

Adresa: 
 J. Černija  br. 8  

Poštanski broj: 
71000  

Grad:  
Sarajevo  

Identifikacioni broj: 
4200151950004    

Telefon:  
033  237 655 

Faks: 
033 440 658  

Elektronska pošta (e-mail)  
višnjas@viksa.ba

Internet adresa (web): 
www.viksa.ba

 
I.2.  ADRESA NA KOJOJ SE MOGU DOBITI DODATNE INFORMACIJE  

  
 Kontakt osoba : Puriš Esnef, dipl.ing.maš. 
 Adresa : Jaroslava Černija br.8 
 Telefon : 033 774 923 
 

I.3.  ADRESA NA KOJOJ SE MOŽE DOBITI DOKUMENTACIJA  
 Kontakt osoba : Karasalihović Lejla,ing.građ. 
 Adresa : Terezije br.38, soba br.36 
 Telefon : 033 200-313 

 
I.4.  ADRESA NA KOJU SE DOSTAVLJAJU PONUDE / ZAHTJEVI ZA UČEŠĆE  

 KJKP"Vodovod i kanalizacija"d.o.o. Pogon " Kanalizacija " , ul.Terezije br.38 , soba br.20 . 
   

I.5.  VRSTA UGOVORNOG ORGANA (član 3 ZJN1) 
 Javno preduzeće   

  
Odjeljak II: PREDMET UGOVORA  
 
II.1 VRSTA UGOVORA: 

 Robe   
 
II. 2.  DA LI SE NAMJERAVA ZAKLJUČITI OKVIRNI SPORAZUM? (član 32 ZJN)  (ukoliko je primjenjivo) 
 Da  
  
II.3. NAZIV / REFERENCA POD KOJIM JE KONKRETAN UGOVOR EVIDENTIRAN  

KOD UGOVORNOG ORGANA  
 
Nabavka roba: 
Lot 2 Rezervni dijelovi za uređaje za ispitivanje i kalibraciju vodomjera 
 
II. 4. OPIS PREDMETA UGOVORA: (ako je potrebno, koristiti dodatni list papira) 
 
Nabavka roba: 
Lot 2 Rezervni dijelovi za uređaje za ispitivanje i kalibraciju vodomjera 
 
 
                                                           
1 Zakon o javnim nabavkama BiH  
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II. 5. UKUPNA KOLIČINA (BROJ JEDINICA) I/ ILI OBIM UGOVORA   
 
Detaljan opis i količine date su u prilogu tenderske dokumentacije. 
 
II.6. MJESTO ISPORUKE ROBA ILI LOKACIJA IZVRŠENJA USLUGA ILI RADOVA  
 
FCO Skladište Ugovornog organa u Sarajevu 
 
II. 7. PODJELA NA LOTOVE  
               Ne       
 
II. 8.  PRIHVATLJIVOST ALTERNATIVNIH PONUDA? (član 17 ZJN) (ukoliko je primjenjivo) 
              Ne  
 
II.9 TRAJANJE UGOVORA ILI ROK IZVRŠENJA  
               
               period u mjesecima                     12    (od  dodjele ugovora) 

   
Odjeljak III: PRAVNE, EKONOMSKE I TEHNIČKE INFORMACIJE  
 
III. 1. IZNOS GARANCIJE ZA PONUDU, ukoliko se zahtijeva (član 16 ZJN) 
 

- 
 
III. 2. OSTALI ZAHTJEVI U VEZI S GARANCIJOM UZ PONUDU, ako je primjenjivo (član 16-17 UPZ) 
 

- 
 
III. 3. IZNOS GARANCIJE ZA IZVRŠENJE UGOVORA, ukoliko se zahtijeva (član 16 ZJN) 
 

- 
 
III. 4. OSTALI ZAHTJEVI U VEZI S GARANCIJOM ZA IZVRŠENJE UGOVORA, ako je primjenjivo (član 19 UPZ) 
 

- 
 
III. 5. USLOVI ZA UČEŠĆE – LIČNA SITUACIJA (član 23 ZJN)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
III. 6. USLOVI ZA UČEŠĆE – SPOSOBNOST ZA OBAVLJANJE PROFESIONALNE DJELATNOSTI (član 24  
 

-      Original ili ovjerene fotokopije uvjerenja nadležnog suda da se nad podnosiocem zahtjeva ne vodi niti je  
        vođen  stečajni i likvidacioni postupak (član 23. stav 1. tačka a.i tačka b. ZJN) 
-     Original ili ovjerene fotokopije uvjerenja nadležnog suda da ponuđač (samo za pravno lice - firmu)  nije pravosnažnom 
        odlukom osuđen u sudskom  postupku za kršenje zakona u smislu njegovog poslovnog ponašanja u periodu od zadnjih 5
        godina, od dana koji je prethodio datumu podnošenja zahtjeva (član 23 stav 1 tačka c. ZJN BiH) 
-      Original ili ovjerene fotokopije uvjerenja nadležnog suda da ponuđač (samo za pravno lice - firmu) nije pravosnažnom 
        odlukom proglašen krivim od strane suda za ozbiljan profesionalni prekršaj u periodu od zadnjih 5 godina koji je 
        prethodio datumu podnošenja zahtjeva (član 23 stav 1 tačka d. ZJN BiH) 
-     Original ili ovjerene fotokopije uvjerenja da su izmirene obaveze u vezi s plaćanjem doprinosa za penziono i zdravstveno
       osiguranje (član 23. stav 1., tačka e. ZJN BiH) 
-      Original ili ovjerena fotokopija uvjerenja poreske uprave da su izmirene obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih poreza  
       (član 23. stav 1. tačka f . ZJN BiH). 
-      Original ili ovjerena fotokopija uvjerenje o izmirenim obavezama po osnovu indirektnih poreza , izdato od UIO ili 
        nadležnog organa za indirektno oporezivanje (čl.23. stav 1 tačka f. ZJN BiH) 
 
Napomena: Naprijed navedena dokumentacija ne smije biti starija od tri mjeseca 

 
III. 6. USLOVI ZA UČEŠĆE – SPOSOBNOST ZA OBAVLJANJE PROFESIONALNE DJELATNOSTI (član 24 
ZJN)  
-    Original ili ovjerena fotokopija Rješenja o upisu u sudski registar sa svim pojedinačno ovjerenim prilozima ili  
     ekvivalent odgovarajućeg dokumenta koje nije starije od tri mjeseca (čl. 24. ZJN BiH) 
 
III. 7. USLOVI ZA UČEŠĆE – EKONOMSKA I FINANSIJSKA PODOBNOST (član 25 ZJN) 
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    -     Ovjerena fotokopija poslovnog bilansa stanja i uspjeha na dan 31.12.2007. godine (član 25. stav 1 tačka b. ZJN BiH) 
    -     Potvrda banke o aktivnosti transakcijskog računa koja nije starija od tri mjeseca 
    -     Izjava ponuđača obavezno potpisana i ovjerena, a koja se nalazi u tenderskoj dokumentaciji 

III. 8. USLOVI ZA UČEŠĆE – TEHNIČKA I/ ILI PROFESIONALNA SPOSOBNOST (član 26 ZJN) 
 

- 
 
Odjeljak IV: POSTUPAK 
 
IV. 1. VRSTA POSTUPKA: 
              Otvoreni       
      
IV. 2. KRITERIJI ZA DODJELU UGOVORA (član 34  ZJN): 
 
Najniža cijena tehnički zadovoljavajuće ponude
 

IV.3. PRIMJENA PREFERENCIJALNOG TRETMANA DOMAĆEG (član 20 UPZ) 

 
Da - a u skladu sa odlukom o obaveznom korištenju preferencijalnog  tretmana domaćeg u postupku javnih nabavki  ( Službeni 
glasnik BiH 105/06 ) 
 
 
IV. 4. USLOVI ZA DOBIJANJE TENDERSKE DOKUMENTACIJE (član 18 ZJN): 
 

Može se obezbijediti do                                                                     18.02.2009 god.                       
 

Novčana naknada za tendersku dokumentaciju iznosi  (po lot-u)                                                                  20 KM        
 
 
Uplatu izvršiti u korist “UniCredit Bank ” dd Sarajevo, broj računa 3389002208274753 uz naznaku “za otkup 
tenderske dokumentacije” ili na Glavnoj blagajni KJKP “ViK” d.o.o. – Sarajevo, ul. J. Černija br. 8 

 
IV. 5. ZAHTJEVI U POGLEDU JEZIKA PONUDE,  

ukoliko su osim službenih jezika BiH prihvatljivi i drugi jezici (član 8 ZJN) 
 

Ponudu dostaviti na jednom od službenih jezika u BiH. 
 
 
IV. 6. ROK ZA PRIJEM PONUDA / ZAHTJEVA ZA UČEŠČE 

       
               25.02.2009 g.                   (datum),           do 09:00 sati          (vrijeme) 

 
 
   

IV.7. MINIMALAN VREMENSKI PERIOD VAŽNOSTI PONUDE KOJI JE PONUĐAČ DUŽAN OBEZBIJEDITI 
  

             dana                    90                    nakon krajnjeg roka za podnošenje ponuda 
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IV. 8. DATUM I MJESTO OTVARANJA PONUDA  

(u slučaju otvorenog postupka) (član 33 ZJN, član 13 UPZ) 
 

Datum             25.02.2009 godine,  u 14:15 sati                                       
  

Mjesto         Sarajevo, Terezije br. 38, prostorije KJKP"ViK" d.o.o. - Sarajevo         
 
 
 
 
Odjeljak V: DODATNE INFORMACIJE 
 
Ponuđači  imaju mogućnost uvida u  tendersku  dokumentaciju. 
Ugovorni organ ne snosi nikakve troškove dobavljača u postupku izrade ponude. 

   
 

DIREKTOR 
 

Fahrudin Pilavdžić, dipl.ing.maš.                                   
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